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A király-hymnusz-mozgalom.*)
Az írók és művészek term épen megalakult a végrehajtó bi 

zottság, mely a múlt keddi értekezlet egyhangú határozatából arra 
vállalkozott, hogy az évtizedek óta húzódozó, Gott erbalte-féle pert 
befejezni s a király-hymnuszt a magyar állam hivatalos dalává társa­
dalmi agitáció utján felavattatni fogja.

Feladata három kombinált cél eléréséből áll. Egyik a hvmnusz 
megteremtése, másik a költségek beszerzése, harmadik a hivatalos 
elfogadás kieszközlése. Van tehát művészi, pénzügyi és politikai szem 
pont, melyekkel egyszerre kell számot vetnünk, ha a problémát sike­
resen megoldani akarjuk.

Az orsz. daláregyesület december havi közgyűlésén Táncos

*) E mozgalom, mely a jan. 21-iki értekezletből indult ki, csakhamar az egész 
országban visszhangra és- csatlakozásra fog lalálni. A kiküldött végrehajtó bizott­
ságban legkitűnőbb zenészeink, jeles Íróink, vezérszerepet vivő politikusaink egyaránt 
helyet foglalnak s neveik kellő kezességet nyújtanak arra. hogy tehát most már 
lesz eredménye a helyesen megindított és jól megfontolt alapról operáló nagy 
szabású mozgalomnak. Lapunk azon szerencsés helyzetben van, hogy a művészvi­
lágra nézve oly nagy fontosságú mozgalom kezdetét jelezhetvén, jelenleg ép magától 
a kezdeményezőtől, Balogh Pál úrtól hozhat alapos információt olvasóink számára.

Szerk.
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Béla úr lelkes indítványára elhatározták a dalárolc, hogy az ügyben 
állást foglalnak s a választmányt egy megfelelő tervezet kidolgozására 
utasítják, mely a Debrecenben tartandó közgyűlésen fog tárgyaltatni.

Ha a feladat csak artisticai természetű volna, tehát csak 
költeményre és zenére volna szükség, Táncos úr indítványa s a dalár- 
egyesület kezdeményezése fölöslegessé tette volna a múlt keddi meetinget. 
Hisz az egyesület oly kitűnő hazai zenészeti erők fölött rendelkezik, 
hogy művészi eredmény dolgában a legkedvezőbbet várhatni tőlük.

De miután a cél nemcsak az, hogy jó király-hymnuszunk legyen, 
■— miután a feladat súlypontja ott van, hogy e hymnusz az ille­
tékes körök által, mint a magyar állam hivatalos dala el 
is fogadtassák: a művész körök akciója csak kombinált nagy 
társadalmi és politikai akcióval karöltve számít­
hat sikerre.

Ezt kezdeményezte a múlt keddi meeting, ezért alakult meg a 
végrehajtó bizottság országos képviselőkből, publicistákból, zenészekből 
és hírlapírókból. Szükségesnek tartottam rámutatni erre a tárgyi szük­
ségességre, mely igazolja a gyűlés elé terjesztett indítványomat s fel­
menti személyemet a. gyanúsítás alól, mintha a dalárdák illetékességét 
e hazafias nemzeti vállalatban csak valaha is eszembe jutott volna 
kétségbe vonni.

Nekem mindössze némi aggodalmaim voltak, hogy a dalárdák 
központi választmánya kívül hagyja számításán a kérdés társadalmi és 
politikai oldalait, vagy ha számol is velük, számítását —- mint tisz­
tán zenei szaktestület — nem fog realizálhatni.

S hogy aggodalmaim alaposak voltak, azt ma már konstatálhatom 
id. Ábrányi Kornél úrnak a meetinnen hallott felszólalásából

adatra szorítkozik s e célt, csakis ezt tartja szem előtt.
Ha csak annyit akarunk elérni, hogy a hiányzó szöveg s dallam 

meg legyen, — akkor nem kell egyéb, mint pár jó magyar költő és
zeneszerző művészi versenye nyílt pályázaton, — no meg kell 1—200
aianj a pályadijra. Ennyit szűkebb családi körben hamar elő lehet 
teremtem. S ha ezzel a probléma meg volna oldva, kár volt évtizedeken 
át fölötte vitatkoznunk, a dolgot ismét elodáznunk.

A kérdés nem ily egyszerű, s primitiv eszközök célhoz nem 
vezetnek. Se a dalárok választmánya, se a most megalakult végrehajtó 
bizottság nem bir annvi erővp.l Imo-v nmr ± _v.-i • i ,1.
proKiamamasson s ezt az uralkodóra s udvarára is ráoktroyálhassa. 

karok számára.
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Az én indítványom lényege az volt, hogy a végrehajtó bizottság 
hivatkozzék a művészi feladat megoldásakor a közvéleményre, 
s a nemzeti akarat impozáns erejével hajtsa végre 
a feladat nehezebb, politikai részét.

E célból terveztem én egy nagyobb szabású nemzeti moz­
galmat szociális téren. S ezt kell a végrehajtó bizottságnak is elő­
idézni, ha a király hymnuszt az államra ráoktroyálni szán­
dékozik.

A nemzeti akarat országszerte kifejlődésre fog jutni, ha a végre­
hajtó bizottság megértetni, átéreztetni tudja a nagy közönséggel, hogy 
a magyar állami formák közül a Gott erhalte eltávolítására közös 
erővel kell a nemzetnek szövetkeznie s erre most 
van a 1 k a 1 o m.

Ha a döntő körök látni fogják, hogy a magyar közvélemény 
király-hymnuszt a k a r, — ha tapasztalni fogják, hogy a mozgalom 
széles mederrel bir, — hogy részt vett benne a nagy közönség, a tár­
dalom minden rétege, részt vesznek az önkormányzati választott testü­
letek, a munieipiumok, megyék s maga az országgyűlés 
is, — ha a közadakozás egy impozáns összeggel fejezi ki a nemzeti 
akaratot, mely összeg örök időkre szóló nemzeti alapítvány 
gyanánt fog kezeltetni, — s ha végül tapasztalni fogjuk a közlelkesedést, 
mely impozáns erővel tör ki a hymnusz-verseny eldöntésekor: akkor 
be fogják látni, hogy a Gott erhaltéhoz kötött tradícióknak a nemzeti 
akarat morális erőhatása előtt meg kell hátrálniok, be fogják látni, 
hogy ez akarattal szembeszállás a nemzet oktalan lehangolása, bo- 
szantása volna, a mi politikai szempontból minden államéletben nagy 
hiba, —• s inkább belenyugodnak a nemzet egyhangú 
kívánságába, inkább i n augur alják azt a hymnuszt 
mintsem elkövessenek egy nagy politikai hibát.

Én tehát indítványomban a nemzeti akarat kifejezésére igyekez­
tem alkalmat adui, midőn javaslatba hoztam, hogy a végrehajtó bizottság 
necsak a hymnusz pályadijára gyűjtsön, de szólítsa fel a közönséget 
egy tekintélyes összegű e m 1 é ka 1 a p i t v á n y megterem­
tésére. Ez alapítvány „nemzeti díjalap® címe alatt kezeltethetnék a 
kultuszminiszter által s kamatai évenkint vagy több 
v v e II k i n t a magyar zene fejlesztésére nemzeti j u- 
t a 1 o m dijak és ösztöndijak alakjában jelentékeny 
kulturális tényezőül szolgálhatnának.

Egyszerűen a hymnusz pályadijára pár száz ember adakozása is 
elég. A nemzeti díjalapot maga a nemzet adja össze százezrek, az 
összes hatóságok, egyházfők s az országgyűlés adományaiból. Ez alak-
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ban a közvélemény kifejezheti akaratát s maga ő felségének is 
alkalom adatik, hogy mint a legelső magyar ember, 
szolidaritását kifejezze a nemzeti akarattal és 
saját adományával növelje ezt a nemzeti díjalapot.

Ily módon véltem én a probléma politikai társadalmi részét pár 
huzamosan az artisticai részszel megoldandónak.

A nagy tömeg adakozásán kivit 1 nem kevesebb súlyt fektetek 
indítványom második részére. Szerintem a pályázatban a jury által 
abszolút becsüeknek Ítélt hymnusok egy nagy ver­
senyünnepélyen nyilvánosan előadandó k volnának, 
melyre az udvar is meghivatnék. E versenyen első rangú művész­
nők elszavalnák a pályázó s kitüntetett hymnusz szövegeket, a zene­
karral kisért nagy énekkarok pedig előadnák a szövegre készült 
dallamokat. így az udvar közvetlen tanúja lehet a 
közönség lelkes ülésének s a közönségnek alkalma nyílnék a 
jury előtt nyilatkozni az iránt, hogy az abszolút beesti hymnusz-ter- 
vezetek közül melyik tetszik neki leginkább.

Mindezen dolgok külömben a végrehajtó bizottság által fognak 
még megvitattatok

E cikk feladata csak az, hogy bebizonyítsam, mennyire szükséges 
volt az ügy érdekében az általam összehívott meeting megtartása. A 
dalárdák csak a probléma zenei részét oldották volna meg s terem­
tettek volna egy igen sikerült magyar koncert-darabot. Az én 
szerény indítványom a politikai és társadalmi szempon­
tokkal is számolt, fellépésem tehát nem volt fölösleges.

Balogh JPál.

, , , , Kapcsolatban e cikkel nem tartjuk feleslegesnek elmondani azon értekezlet 
e o yasat, melyen Balogh Pál úr a fennebbiekben röviden összefoglalt javaslatát

előterjesztő. Az írói és művészi kör ezen igen népes értekezletén Balogh úr általán-
vita iítóSíi““ 610 “**“ tid0ls0z0“’ ««*•* Jóslatát,

A tárgyalás további folyama a következő volt:
, • Tanc?os Béla: figyelmezteti az előadót, hogy az orsz. dalárszövetség múlt
havi közgyűlésén szóló szinten indítványozd a király-hymnusz-kérdés megoldását s 
a kozgyuies akkor elhatározta, hogy a dologban a debreceni dalárünnepen a vá- 
lasztmanyto1 érdemleges javaslatot fog kívánni. Nehogy e két kezdeményezés össze­
ütközzek egymássá , varja be az értekezlet a debreceni ülés határozatát

tíaiogh Fal: Arról a közgyűlésről csak annyi tudomása volt. hogy ott 
semmi konkret javaslatot nem tárgyaltak s érdemleges határozatot nem hoztak

Kaas Ivor baro: Igen helyes, ha a dalárdák szintén foglalkoznak a kérdés 
sei rajuk a megoldás dolgában nagy feladat vár, ők fogják a magyar hymnuszt 
szelte az országban popularizálni, hogy a nemzet megtanulja tőlük s Jzéltiben
A kérdés rsúlvnŐntlí nu elfogadják. Kár ez ügyben kanapépert kezdeni.
A kérdés súlypontja ott van. hogy a hymnusz meglegyen, hogy kik által lesz
meg az mellékes. A debreceni ülés kedvéért nem tanácsos a mi ülésünket felfüg­
gesztem, meit meg nem bizonyos, fog-e az a közgyűlés valami életre valót propo­
nálni. Inkább csatlakozzék a dalárok választmánya hozzánk s intézkedjünk együtt.
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Az előadó javaslatát életrevalónak tartja, s úgy a politikai indokolást mint a moz­
galmat helyesli, a részletek megállapítása a végrehajtó bizottság dolga lesz s az 
előadó munkálatát ott tüzetesen meg lehet beszélni. A pályázat kérdésében azt 
hiszi, hogy hazánk nagy költőjét. Arany Jánost kellene a hymnusz-szöveg megírá­
sára felkérni, mert az bizonyos, hogy ő pályázni nem fog — a dallamra szóló is 
pályázatot lart hirdetendőnek. (Helyeslés.)

Dr. Toldy László: Emlékeztet a Vörösmarty esetére, kit a 40-es években 
szintén felszólítottak király-hymnusz Írására és aztán a kész költeményt utóbb még 
se találták alkalmasnak a célra; szóló Arany Jánost annál kevésbé óhajtaná egy 
esel leg desavouálásnak kitenni, mert meg van győződve, hogy az ősz költő ha haj­
landó a bymnuszt megírni, pályázni is fog.

hl. Ábrányi Kornél : tapasztalásból tudja, hogy a magvar közönséget nagy 
akciókba nehéz belevinni. Szóló sokkal egyszerűbb módját ajánlja a megoldásnak: 
A kiküldendő bizottság írjon egy lelkes felhívást a közönséghez, a dalárdák s az 
ügy iránt érdeklődők hamar össze fogják adhatni a pályadijat, mely kitüzetnék a 
hymnusz-dallamra s pár hó alatt volna király-hymusz. A hosszú, bonyolult procesz- 
szust nem ajánlja.

Dr. Hoffmann Pál: A király-hymnuszt szerinte is ideje megoldani s maga 
részéről mindent meg tesz, hogy az ügy sikerét előmozdítsa. (Élénk helyeslés.) De 
valódi sikere e tervezett akciónak akkor lesz csupán, ha a pályázati utón nyerendő 
hymnusx-dallam nemcsak a katonai térzenéken játszatik. mint a Rákóczy-indúló, 
de legyen az egy állami hivatalos dal. Az irányban intézkedjünk valamely forma 
szerint, a mozgalomban erre kell a legfőbb súlyt fektetni. (Helyeslés).

Komócsy József: A hymnusx inaugurálását úgy véli elérendőnek, hogy a 
dalárdák rendezzenek egy nagy szerenádot az udvar jelenlétében, hol a hvmnust 
is eléncklik. Azonkívül a közoktatási miniszter felhívandó, hogy a hvmnust vala­
mennyi iskolában betanittassa.

Grünwald Béla: Az inauguráció Komócsy által említett módját nem véli 
célirányosnak. Nagyszabású mozgalommal lehet és kell a döntő köröket a nemzet 
kívánságáról meggyőzni, hogy a hymnusz elfogadtassák. Különös súlyt fektet arra, 
hogy könnyen lelkesedni tudó közönségünk a mozgalom fontos céljáról felvilágosi- 
tassék s az akcióban a nemzet zöme részt vegyen. A sajtónak ez ügyben fontos 
szerepe van s szóló reményű, hogy a sajtó teljesítői is fogja kötelességét.

Ezután az értekezlet az előadó indítványa szerint megválaszlá a végrehajtó 
bizottságot, élén egy direktóriummal, melynek tagjai: elnök Hoffmann Pál. alel- 
nökök Feleki Miklós s id. Ábrányi Kornél, titkár Tánczos Béla. jegyző Balogh Pál. 
Bizottsági tagok: Erkel Ferenc. 11 über Károly. Grünwald Béla. Kaas Ivor báró, 
Odry Lehel, Aggházy Károly, Komócsy József, dr. Toldy László, György Aladár, 
Engesszer Mátyás, Simonlíy Kálmán, Bartay Ede s Dolinay Gyula.

E bizottság még ki fogja magát egészitni s első ülését vasárnap febr. 5-én 
d. u. 6 órakor tartja.

A művészek műveltségének hivatalos elismerése.
Rendkívül visszás állapotok azok, miket hazánkban a művészvilág 

társadalmi helyzetét illetőleg tapasztalunk. E kérdés valóban megérdemli, 
hogy vele bővebben foglalkozzunk és többen is elmondják véleményüket 
•óla. Mi itt egyelőre a kérdésnek csak egyik oldalát óhajtjuk megvi­
lágítani és fölszólalunk különösen a művész ifjúság érdekében.

A műveltség hivatalos elismerésének mérvét a törvényhozás intéz­
kedései adják meg. Anyagi tekintetben meg van a művészvilág tagjai­
nak elismerése az állam részéről annyiban, hogy a művészeket a leg­
magasabb adóval róvjálc meg. Összes keresetének egy tizedét kényte­
len adóul befizetni azon zenész, ki órák adásából él, ki szerezményei- 
nek bevételét mondhatja keresete forrásául, kinek csak zongorája, hege­
dűje és annak kezeléséhez szükséges tehetsége van meg, az a festész, 
ki bizonytalanra kénytelen várakozni, hogy képei elkeljenek, a szob-
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rászólt, kiknek seregéből egy is teljesen el képes látni az ország által 
igényelt monumentális szobor művek elkészítését. Az állam tehát eny- 
nyiben elismeri a művész kiváló társadalmi állását, amennyiben kitett 
számukhoz arányitva mégis nagy tételeket vesz be rajtuk adó fejében.

Egészen máskép áll a dolog azon téren, melyre mutatni akarunk 
e sorainkban s ez a véráldozat, vagy nem ez ijesztő kifejezést hasz­
nálva, a liadkötelesség kérdése. Az a kedvezmény, mely a művészettel 
egyenrangú, sőt gyakran nem is egyenrangú foglalkozást űző fiatal em­
bereket törvény szerint megilleti, nem terjed ki sem a zenészre, ha is­
koláit, akadémiáját elvégezte és diplomát kapott, sem a festőre, szob­
rászra és színészre, ki szakképzettségét hasonló módon hiteles okmány­
nyal tudja igazolni. A törvényhozás megszabta, hogy nyolc gymnazium, 
vagy hat reáliskola elvégzése szükséges, a katonai hatóság ebből le nem
engedhet. A művésznek, hiába mutatja ki szakképzettségét, ha a hadi
szolgálatra alkalmas, egeszseges testtel bir, ép úgy le kell szolgálnia 
három esztendejét, végezni a lealázó kaszárnyái munkákat, erőszakosan 
megszakítani pályáját három esztendőre, mint bármely közrendű legény­
nek, ki mit sem felejt a szántásvetésből és kapálásból e három év alatt, 
mig az a szegény zongora- vagy hegedűművész jóformán elől kezdheti 
tanulmányait és gyakorlatait, ha három évig nem nyúlhat hangszeréhez. 
Aki pedig úgy ösmeri kaszárnyáink életét, mint e sorok írója, igen jól 
tudja, hogy ott udvarseprésről, vaskondér- és padlósurolásróí van fői eg 
szó, de hogy egy közlegény három órai időt is nyerjen naponként zon­
gora gyakorlatra, azt a légi ágy abb szivti kapitány se fogja megengedni.

íme most az országban mindenfelé mozgalom indult meg, hogy a 
kézműves és iparos segédek nyerjék el az egyéves önkénytesi jogot. 
Az állami ipartanodák régóta élvezik, a kereskedő segédek bírnak vele, 
egyedül a művész az, kinél erről még szó sem volt. Az iparkamarák 
kérvénye eziránt az országgyűlés elé terjesztetik, lehet, hogy kedve- 
zóleg intézik azt el, akkor a kézművesek is, (kiket mi különben ezzel 
kisebbíteni egy hajszállal sem szándékozunk) kedvezőbb helyzetben 
lesznek, mint az akadémiai diplomával biró művészek.

Sokan azon ellenvetést hangoztatják erre, hogy az illető művész, 
ki úgyis intelligens ember, végezze el azon középiskolákat, mik őt <3 
kedvezményre képesítik: 8Általános műveltségre úgyis van szüksége.x 
Ez bizonyos igaz, csakhogy az is áll, hogy a művészet egy teljes "em­
bert igényel s különösen a gyermekkorban csaknem kizárólagos vele 
foglalkozást. Középiskoláink tananyaga oly kiterjedőit, hogy annak fel­
ölelése mellett nem marad meg a múl katlanul szükséges idő a művészi 
iskolára. Igen ritka eset, (részemről egyet sem tudok rá) hogy egy ze­
nész, ki nyolc évig rágta a latin és görög nyelveket, a gömbhárom­
szögtant, felsőbb mathematillát, geológiát, phisiologiát, növény élettant 
es azt a tömérdek tantárgyat, amivel jelenlegi középiskolai oktatásunk 
elhalmozza a tanulót, hogy ezek után még ép oly kitűnő zeneszerző 
maradjon, s ezek mellett egyidejűleg még az ellenpontozat és general- 
bassus minden titkaival is megösmerkedik s a hangjegyek gyakorlati 
tanul mán y ozására is bő időt talál. Az ilyenekből legtöbb esetben lesz­
nek igen jó műkedvelők, valódi művészek ritkán. Ha művész akar 

- akkor a legszebb időt másra nem szabad fordítania, lelkét a 
nviHe szétosztania nem szabad. any-
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Mindezeket tekintetbe vevőn, járuljanak a hazai műintézetek a 
törvényhozáshoz azon kérelemmel, hogy a művészek egyenjogúsága a 
többi intelligens osztályokkal tettleg nyerjen kifejezést a véderő törvény­
ben is. Legyen a zenede VI. osztályának elvégzéséről szóló bizonyít­
vány, a zeneakademia, mintarajztanoda, esetleg festészeti akadémia és 
a szinésziskola sikeresen végzett első évfolyama elég képesitvény arra, 
}l0o-y a művész növendék az egyéves önkénytességet törvényhozásilag 
megnyerje. Ezt Magyarország művészvilága megérdemelné.

Kaczicmy Géza.

Színházi csevegés,
— Hova. hova. karnagy ur?
— Épen haza indultam.
_Ha van egy pillanatra ideje, menjünk föl ide a vigadóba, hisz úgyis a

kapuja eló'tt állunk.
— Mi lesz itt kérem ?
— Oly dolog, ami Önt is érdekli. XViltné énekel itt.
Társamnak, kivel kedden este e beszélgetést folytattam, teljességgel nem tunt 

föl az, hogy Wiltné a vigadóban nem énekelhet akkor, midőn a nemzeti színházban 
»Ördög Róbertból adják, Alice szerepében vele. Karnagyom régóta nem kiséri figye­
lemmel a színházakat, más dolgok foglalják el.

— De kérem, én nem vagyok hangverseny-toilettben sem.
_ Nem is szükséges, mondottam én. Nem is hangverseny ez, de azért Wiltné

mégis énekel. ,
Beszédközben a hátsó kis lépcsőn fölhaladtunk, ott át egy folyosón, a hátsó, 

étterembe, melyekben asztal asztalon, szék széken hevert. Az egyik étteremben 
díszes hölgy társaság és egy sereg ur beszélgetett halkan, a terem sarkaban kis 
kabinet volt rögtönözve.

— Ott énekel benn Wiltné, mondottam, lépjen be karnagy ur és hallgassa meg.
0 még mindig megütközve tekintett rám. Vajon én akarom-e őt elbolon- 

ditani, vagy csak magam vagyok a bolond? A kis kabinetben sorban álltak a hölgyek 
és urak. mindegyik két-két érctölcsért tartva füleihez. Társamnak is kezébe nyomtak 
két hallgatót, s alig hallgatja egy pillanatig, egyszerre fölkiált:

— * Ördög Róbert« fináléja!
Elképzelhetni roppant meglepetését, midőn a nesztelen kis kabinetben egy­

szerre az egész nemzeti színházat benne érzé; hallja a zenekart, az enekeseket. a 
súgót, a közönséget kétezer lépés távolságból oly közel, mintha csak a Guido gro
páholyában ülnénk a földszinten. _

Rendkívüli és ritka élvezet volt ez csakugyan, melyet Puskás ur, a teleton- 
hálózat előzékeny igazgatója, az Írói bálra szerzett a nagy közönségnek. Telefonon 
keresztül hallani egy dalmű előadást, valami csodás és meglepő. Oly kozvetlenseg- 
gel hallhatjuk az énekeseket, hogy részemről megtudtam volna mondani, hogy 
Wiltné e pillanatban emelte a magasba jobb kezét a kőkereszt talapzatán, Maleckyne 
asszony most szegi meg egy kissé a nyakát és himbálja szép fejét, hogy a 
koloratura könnyebben gyöngyözzék ki torkából, 1 eiotti ur most szorítja o_o ie 
kezeit amig ezt a hatalmas b-ét kivágja, Tallián ur most emeli furfangos mosol­
lyal jobb karját negyvenöt foki. szögbe, testének függőlegesen álló tömege mellett 
némileg a horizontális irányt is képviseltetni.
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S a zenekar! szinte látjuk Erkel Sándor nyugodt vezényletét, megösmerjük a 
«karon, hogy o dmgál. Sleibér és Dresche, most tojnak hete „od/sskortiakhe

doZ, Ín- Sy nT k6p6‘ **»»• Most RUM neki a
S S. Maci. a a emelkedő fortéból gyanítható, hogy mindjárt bele vág. Puttó 

megvan. ö 11 •
........, I:S a tapsviliar ! Hogy kitör, amint Wiltné az 1. felvonásbeli nagy elbeszélő
anajat bevegezte : alig akar szűnni. A zenekar abba hagyja, csak az »éljen« ek' és
1 sar^'tans Mtaatnak' A ^ ^ * hata]mas íina)e után'elkezdődik

u aps, kitartóan, most egyszerre viharos éljenzés hallatszik bele, ez azt
jelenti, hogy a páratlan művésznő megjelent a lebocsátott függöny előtt Még

gyszei kihívjak, meg meg egyszer, meg negyedikszer is: akkor elcsendesül a
taps, egy-egy elkésett csattanás hal el s azzal megkezdődik az a leirhatlan zsongás
^tántr“l Ö1rVjel2Í- Mmtha m6hkÖpÜ “gését hallanék, se^sSZy 
tisztán ki volna vehető, nem tör ki belőle; összesen ily kifejezéseket hallunk iái
amik közelebb lévén és kissé hangosabban mondva, eljutnak ogü tisztán M 

— bze! mein Klarinét lasszen’sz ta !
Szívesek prszkem nvoja ■

jrcSEsx-tS

Robert, Robert, én szerelmem !

mindezt a vigadóba ahofa ketfeJ°l fölállított kis készülékek hűségesen elhozzák 

Mégis csat bfaulaios die a” a“ok - 17 M , ““"f6 ^etrviift ovi ni, m ...° fon, telefon, mikrofon, melyek mind
tétlenség. ^ ^ *’ 1087 6 szaza/k a csodák kora s a lángész előtt nincs lehe-

FöMszinti Fiyyelo.

TÁZRö A-
Munkácsy otthon.

(Szives üdvözletül febr. 12-iki születésnapjára.)

WőszakS, A “Tu fel=ähe.le„„ek Ígérhető fényes
itthon lesz őszLe tísztelelT8/ kM"k érkezik ^s
hódolatunkat a nagy szellem iránt a tZ?.etettel sletonk l,l,r"l leróni 
“ “* óhajtaná, lrogy a mi Munkáé,ynl "Tip' "™’ ki
al andóan a külföldön tartózkodásra utal X IPalJaJa ugJis 
teljesen otthonosan érezze magát itt s n ílbb ® ,na^ naPok alatt
ük és bámulják őt a külföldön fn - ’ '°gy ba™ennyire becsű-vagyunk képesek ^ Í0Wm 68 ^vüeg szeretni csak mi
milyet ^fhJna0 ő^tTte,j1S hadd röviden,

Üoz, amig Parisban időztem; ő szives^barátsá? ' bei^"nket egymás-
Bagy szellemek ösztönszerü, e°reníőIéLW~S-™ m<rltatoU a valódi

; eö)eul°seget kereső igénytelenségével, mely
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annal magasabbra emeli aztán őket a ltöznapiság fölé. Vendégszerető 
hazanak jóformán mindennapos la lógató ja. voltam s így személyes tapasz­
talataim, es a Munkácsy közlékenysege folytán állíthatom, hogy ösmerem 
őt s benne a nagy szellem mellett nagy jellemet is ösmerek.

Ahol azoic az egész művelt világot bámulatra ragadó művek 
teremnek, azt az $Avenue Villiers*-en $Hotel Munkácsy *-nak hívják. 
Fény, kényelem és boldogságot lehellő környezet veszi körül őt, ki a 
világot egymásután ajándékozza meg remekműveivel. E palotasorban 
Dumas és több más nagy lórii iró, Duez hirneves festő és Sarah Bernhardt 
pazar fénynyel berendezett épületei között, Munkácsy palotája már kül­
sőleg is a legdíszesebbek egyike. Művészi ízlésre vall a cifrázatokban 
az ,M (< betű ekitményi all almazasa, arra a gyönyörű vesztibül, melyé­
nek barna oszlopos falépcsőzete, a. gobelinek, csoportba rakott fegyverek 
s néhány értékes Daubigny és Ribot kép által ékített sötétvörös háttere 
komoly, de igen elegáns színezetet kölcsönöz.

lépteink neszét barsonyszőnyegek fogják föl, nehéz bársony füg­
gönyök zárják ed utunkat az emeleti szalon ajtajánál, előre sejtetve, 
hogy ezentúl a jóllét és gazdagság lakik. A szétvont függöny mögött 
ragyogó kép tarul szemünk elé; amit csak fény és pompa művészi 
elrendezésben fölmutathat, együtt van itt.

A terem falai nehéz vörös bársonynyal boritvák; a művészileg 
dolgozott kandallón Munkácsyné-nak Noel az örökké derült fiatal 
szobrász által készített mellszobra áll, A terem közepéről egy velencei 
niivfí virágos üveg csillár csüng ; köröskörül aranytól ragyogó bársony 
lcerevetek, székek, vánkosok; a falakon ismét egy pár igen értékes 
kép, Fortuny, Daubigny és Jettel ecsetének termékei ragadják meg a 
figyelmet. E műveket Munkácsy maga drága pénzen szerzi s ebben is 
mutatja igazi művészi nagyságát; az ő szive irigységet nem ismer.

A terem az udvar felé újabb időben megnyújtást nyert, egy hozzá 
épített rész által. Ezen megnyújtásból lett a »fumoir« s a szellemdús 
papagájnak „Cocoe-nak székhelye - ki gazdája fütyülését csalódásig hí­
ven utánozza, trillákat, chromatikus futamokat oly könnyedséggel fü­
tyül mint egy fűiemile. „Dansez Coco!“ szokj a magának mondogatni s 
azután saját füttye után táncol. Néha a kedvenc ölebet „Mourico*-t szó­
lítja s ez észrevevén a csalást, megugatja a széptehetségü, maliciozus 
madarat.

A diner előtt itt szokott összegyűlni a társaság, mely a meghívot­
tak szerint arisztokratikus vagy művészi színezetű. Magyar azom ban 
mindig van egy-kettő a társaságban. A művészek közül leggyakrabban 
láthatni ott Berthier arcképfestőt, Duez-t, Noel és Barryas szobrászo­
kat, Neuville-t, a hires csataképfestőt, kívülük Dóré Gusztávot; Caban el, 
Bonnat, H- ilbont, Comte d’Adelswarth és számtalan mások ülnek föl­
váltva együtt. Egyszer egy évben azomban mintegy 200 vendég szokott 
a házban összegyűlni, február 12-én Munkácsy születése napján. Mun­
kácsy! azomban ilyen tömérdek vendég, kik közt minden ott. van, 
ami csak az arisztokrácia három osztályából: a születés, pénz és szel­
lemi arisztokráciából nagy és hires Párizsban él — egy percig sem 
hozza zavarba. Oly könnyen mozog köztük, mintha közöttük született 
volna. Munkácsy a legkellemesebb házi gazda, kit csak képzelhetni.
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Fesztelen nyájas modora, szép harmóniában olvad össze az ő veleszü­
letett komoly méltóságával.

A legkedvesebb szórakozása néki ilyenkor egy pár francia művész 
barátjával félrevonulva, időközönként a napirenden levő művészi kérdé­
sek fölött vitatkozni, melyekben nem egyszer láttam diadalmaskodni 
szellemes érveléseivel. Magyaros-velős mondatai mélyen gondolkozó egész­
séges szellemet árulnak el s a lángész tulajdonsága szerint intuitiv mó­
don, magából merítve jobban fején találja a szöget, mint sok elmélet­
tudománytól gőzölgő fej.

Krisztus alakjának realisztikus fölfogása legújabb remekművén 
sem a v é 1 e 11 e n-nek köszönhető.

Jelen voltam egy déjeuné alkalmával, midőn realisztikus felfogá­
sát védte egy öreg francia pappal szemközt, ki mindenáron dicsfényt 
szeretett volna Krisztus feje köré. „Hiszen® -— igy szólt Munkácsy8 — 
„Krisztus, ép azért mert „e m b e rínségének tiszta tudatával bírván, 
mégis szembeszállt a borzasztó halállal, emelkedik előttünk oly nagy- 
gyá. . . En nem tudnám e képet megfesteni, ha nekem Krisztust isten­
nek kellene képzelnem. O Istenhez hasonló Ion bölcsesége, emberbaráti 
szeretete és önfeláldozása által.8

E mély szellembe belepillantást enged azon körülmény ismerete 
is, mely a lángeszű művészre válságossá válhatik, ha jóltevő angyala 
meg nem menti a veszélytől, gyöngéd nőiségének teljes hatalmával re­
vén oltalmába a veszendőbe indult, lelket.

A „csavargók8-at készült megfesteni Munkácsy. A „siralomház8 
roppant sikere nem megmámoritá, mint tette volna annyi sok mással, 
de kétségbe ejté. Úgy érezte ő, hogy annál tovább nem bir haladni; 
hiaba próbált dolgozni, törte magát és erővel kényszerité szellemét, — 
mégsem birt oly dolgot alkotni, melyen saját szeme csak egy pillanatig 
is megpihenhetett volna. Sokszor földhöz csapta s eltörte ecsetét és he­
ves zokogásba tört ki........ Újra kezdette a tervezett művet, nem si­
került. A tehetetlenség és az egy ponton megállás képzete ólomsuly- 
IjM nyomasztó lelkét és mind sötétebb gondolatokat sugalt neki.

Ez, állapot hónapokon keresztül tartott s benne a lángész már- 
már vívódott. Erezte, hogy agyszerkezete vészes átalakulás felé közéig, 
melynek vége a charemoni tébolydába vezet, vagy azt megelőzni’ 
a szándékos megsemmisülést tanácsolja. Szerencsére a jóltevő ter­
mészet megkímélte az öngyilkos harcban emésztődő művészt, az 
álmatlan éjeken elgyötört lest hamarabb kimerült mint a túlfészült 
lelek, s Munkácsy forró lázba esett s őrült víziók között élet és halál 
között lebegve, az eszméletlenség enyhe fátyol a hullott rá vívódó 
lelkere.

, Időben Marsch báróval és annak angyaijóságú nejével őszinte 
barátságban állott a művész. A kedves nő látva a küzdelmet mely ba- 
atja lelkében végbem. nt, iparkodott őt a sötét gondolatoktól visszatar-

Lám, s midőn az nem sikerült, ele a szervezet megrendülése mentőle» 
lepett föl a megzavart egyensúlyt! szellem javára, ő volt az, aki »vön“ 
ged gondosságával a művész állapotát enyhité. A fellábadott Munkácsyt 
a fönn par magával vitte Luxembourgba, kolpacki birtokukra ott test­
ven gyöngédséggel ápolták és csillapították háborgó lelke kínjait.

V #2í
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Kolpaekba Munkácsy még csak egy ecsetet sem vitt magával. A 
szabad természet ölén, annak bűvös szépsége közepette, a teljes nyu­
galom, a balzsamos ég és a kikelet szépsége, párosulva a körötte min­
den lépten-nyomon nyilvánuló szeretettel, vissza adták őt önmagának. 
Most már szeretett volna festeni, érezte, hogy sikerülni fog amit próbál, 
de barátnője nem engedte ecsethez nyúlni még. így aztán a lázas te­
vékenységű szellem más utat nem talált festészi szenvedélye kielégíté­
sére, minthogy a kolpacki nyaraló konyháját festette tele a legremekebb 
freskókkal. E szellemi gymnasztika, festészeti ujjgyakorlatok után viruló 
egészségben tért vissza Párizsba, hogy az „Éjjeli csavargók8-at meg­
teremtse.

Az a jó angyal pedig, ki akkor megmentette őt, jelenleg folyvást 
oldala mellett áll. Az akkori Marsch bárónőt jelenleg Munkácsynénak 
hívják és viselhetne-e valaki jelenleg egész Európában szebb nevet, 
mint amelyre e kedves nő oly méltán büszke?

Messze tévedtem, a művész egyéniségének jellemzésébe, pedig most 
csak otthonáról akarok szólani. Arról, mint ülnek együtt az ebédnél, 
mint csevegnek, miként fest, hogyan adom ázik ?

A magyar vendégszeretet annyira kifejlődött. Munkáesyban, hogy 
sokszor az utczán fogja meg ismerőseit és viszi haza magával ebedre. 
Különösen a magyarokat rendkívül szereti, s ha asztalánál magyarok 
is ülnek, jól esik neki közéjük húzódni, s araig a franciák nejével cse­
vegnek, ő magyarul adoinázik s beszéli élményeit. Minden elbeszélésé­
ben kitűnő magyar humor nyilvánul, ép úgy a magvar dalok iránti sze­
rető te is csaknem közmondásos. Nincs magyar népdal, melyet ne fü­
tyülne, a fütyülés valódi szenvedélye. Amig fest, addig többnyire fütyül; 
ha füttyképes magyarokat foghat, azonnal ftittvquartettet szervez belő­
lük és remekül viszi ő maga a prímet. Dr. Hubay Károly, a fiittyquar- 
tett eg'ik kontrása tudna e zenei előadásokról mesélni.

Műtermében gyönyörű zongora áll, melyen neje gyakran játszik 
azalatt, amig ő fest. E műterem pazar fényét felesleges vázolnom, min­
denki ösmcri a mester által saját műterméről festett képet.

Adomái valódi zamatos magyarságuk által hatnak s azokat lcirni 
nem, csak előadni lehet. Még érdekesebbek ennél azon apró élmények, 
melyek Munkácsy művészpályájához tartoznak. A többek közt, egy 
Ízben végigjárta a lapokat, azon hir, hogy Békés-Gyulán egy urnák 
birtokában van egy oly tulipános láda, melyet Munkácsy festett be 
annak idejében.

Megkérdeztem Munkácsy tói, emlékezik-e meg arra a tulipános 
ládára?

— Egyáltalában nem, válaszolt mosolyogva. — Tulipános ládát 
én sohasem festettem, mert a „májsztram* nem bizott annyira^ a tudo­
mányomban, hogy a tulipánfestést rám merte volna hagyni. En amire 
ott vittem, az mindössze a hazszámok festése volt. Iía jól 
sarokba szorítanának, tán még a házakra is emlékezném, melyek szamait 
én festettem.

Érdekes az ő modell-keresési módja is. Körülbelül úgy van vele, 
mint Matejko, akiről tudvalevő, hogy egy alkalmas modellt hónapokig
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elüldözött, amig rábírta az ülésre. A „Krisztus* kép minden alakja 
meg volt már, csak Pilátus hiányzott még, arra nem talált alkalmas 
alakot. Végre fölfedezett egyet, amint az utcán kényelmesen döcögött. 
A művész kiszállt hintójából, fölkérte a meglepett idegent, beültette ko­
csijába, megmagyarázta kívánságát, föl vitte műtermébe, s a nagy képbe 
beleültette a jelmezbe öltöztetett alakot. S ime a kisérlet jól sikerült, az 
alak beillett a művész erezte, hogy a kép készen van

■^őj^ben azonban a modellíogas csütörtököt mondott. Egy részeg 
alak kellett volna, egyik nagy képéhez. Munkácsy munkásnak öltözve 
ment az egyik munkás-esapszékbe. Ott a legalkalmasabb alakot kisze­
melte, azzal beszédbe ereszkedett, bort hozatott és csakhamar leitta ál- 

ozatát. Ekkoi per te Ion vele és karon fogva hozta haza műtermébe. 
A berúgott, munkás bámult, midőn a pompás palotába beléptek, majd 
sóbálvánnyá Ion, midőn az atelierbe érkeztek. Munkácsy ingujjban akarta 
derek barátját megörökíteni, ez azonban amint a művész le akarta vonni 
ro a zubbonyát, roszat sejtve nagy káromkodással és dulakodással a tőle 
temető gyorsasággal inait el.

, E-r jellemző apróságot regélhetnék még róla, de ime, kifogytam 
a térből. Hisz pár nap múlva úgyis köztünk lesz, meg fogja akkor min­
den ki omerni es — szeretni. Hozza isten közénk őt és kedves nejét 
0ranS^kt !___________Aggházv Károly.

„A furcsa háború.“
Strauss János operettje. Először adva a népszínházban január 31-én.

. Egész Budapest tele volt már a „furcsa háború« zenéjével, midőn 
a népszínház közönségé végre szintén meghallhatta, az egyik részről 
igen dicsért másrészt meglehetősen lerántott operettet. A' gyapjuutcai 
neme színház már hetek óta adja, s közönsége, mint mondják vele
tetszés fele elŐadÓVaL Ez biz0^ra a népszerűség és

Németmi í?? en® 6 legkönnyebb neme Bécsben és egész
a tősívöl egban SyUJ ,'ataSt gyakorol, azt tökéletesen ériem, dehogy 
a tősgyökeres magyar közönség előtt egy igen csinos, de teljességgel 
nem eiedeti keringő rhitmus oly lelkesült tetszésre találjon, hogy °azt 
3 4-szer meg,síneteket,k, külön az előadóval, külön a zenekariad -
ää; gondolkod0b!‘ejtett f.i.

Strauss Jánost mint tánczene-szerzőt dicsérni annyi volna mint a 
Dunába egy pohár vizet önteni. Az ő négyszáz tánczene daruiban
Un Sv*2ró\ 6 gefe legkeCSesebb ,és legpikánsabb darabjai. Ha azon­
ban Stiaussiol, mint operettszerzoről kell Írnunk, úgy e minőséo-éhez
Stt vHVhirti Mn ént ^ W egész é.e^LLXaLca
egész « m6kÖdés= «lé*, hogy

Röviden megmagyarázhatjuk.
Offenbach e genre megalapítója a nagy sikerek mellett hallatlan

o-vikaogl 18 Órt e1’ 8 6Z elbódirá a tánczene szerzőket Mind“
g) k opeiettet kezdett azután komponálni, nem törődvén azzal, hogy
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Offenbach tehetségével távolról sem bírnak. Hol van-e bécsi operett- 
szerzők műveiben csak egy gyönge árnyéka is a jellemző és eredeti 
dallamoknak, a valóban finom zenei szatírának és humornak, amitől duz­
zad Offenbach ,Orfeus*-a, hol az az igazság es dallamosság, mely az 
„Eljegyzés lámpafénynél8, „ Varázshegedű8, „Fortunio dala8 operettek­
ben oly üditőleg hat, s végül utolsó műve „Hoffman meséidnek szép­
ségei, mely nemcsak hattyúdala, de legtökélesebb és legszebb műve is 
volt e mesternek !

A bécsi operettirók közül egyedül Suppé bir önállósággal és va­
lódi tehetséggel. Későn kezdett az Offenbach-genreban működni s e té­
ren valóban érdemes dolgokat hozott létre. Műveiben gyakran találunk 
szép dalokat, gondosan kidolgozott hármasokat, öszszeseket, jellemző és 
megfelelő zenekari hangszinezést. Mily pompás például hires F. dur 
dala, továbbá a jellemző „esernyő hármas8, a „templomba menet8 ne­
mes zenéje s a méltán hires és teljesen eredeti „Levél-keringő8, — mind 
egyetlen operettjéből „Boccaccio8-ból. Hivatott dalműirót vont el Sup- 
péban az operett a magasabb műfajtól.

Szemben ezzel igen szegényül áll Strauss operettzenéje. Nyoma 
sincs a drámai fölfogásnak, vagy a jellemző igazság felé törekvésnek. 
Az első hangjegytől az utolsóig tánczene az egész : öröme, bánata, fáj­
dalma, haragja, gyásza mind egy-egy keringőben, polkában indulóban 
vagy mazur-motivumban nyer kifejezést.

Néhol azt hisszük, hogy tán egy szép, és valóban érzett dalt 
fogunk hallani, mint a II. felvonás ti dur ariettájában, melyet Komá- 
romy Mariska k. a. az ő rokonszenves, édes hangjával behizeleg szivünkbe ; 
azonban alig énekelt nyolc ütenyt sa dal átfordul egy stájer »ländler8-be 
és van újra tánc és tánc. Strauss modora megboszulja önmagát, mert 
ha valamivel nemesebbet teremt, mint pl. az I. felvonás D. dur ötöse 
(mikor Violettáit bekötött szemmel vezetik) ezt már a közönség nem 
tudja élvezni, mert nem tánczene.

S mi kell egy Strauss operetthez ? A zeneszerző belemarkol az ő 
400 táncdarabos zsákjába, kihúz belőle tiz-husz számot, azok alá Genée 
és Zell urak szöveget írnak, melyben legyenek férfiruhába öltözött 
hölgyek, pár mulattató helyzet, egy kis katonásdi, mikben a ledér 
bécsi operette-énekes nő szokott lorette-taglejtéseivel egy kis izgalmat 
idéz elő az érzékek körében, s azzal készen van egy Strauss-operett.

A siker biztos, a zeneszerző palotát épít, fogalot tart, addig pedig 
az oly szerény tehetségek, mint Schubert volt, éhenhalnak; s a Gold- 
markhoz hasonló zenei óriások pár forinton vesztegetik el szivük vérével 
Írott szerzeményeiket.

Az ízlés elfajulását jelenti a Strauss operett sikere és sajnos, hogy 
Budapest e tekintetben Becs által befolyásoltatja magát. Hisz a francia 
zeneszerzők is használnak dalműveikben táncritmust, de mily nemes do­
log Straussé mellett egy Delibes vagy Planquette és Lecocq-keringő ! 
S mennyire hozzá illik azon hangulathoz, mennyire helyére való mind 
egyik, nem mint a „furcsa háború8 hires valcere, melyet Kassai úr a 
II. felvonásban játszik el, (nem merem azt mondani, hogy elénekel.) E 
szám, melynek szövegét más valaki irta, melynek zenéje pótlékul vé- 
vétetett föl, idézi elő a legnagyobb hatást. Ez eléggé jellemző az egész 
operett zenéjére.
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Az igazgatóság az operettet nagy fénnyel állította ki s a művé­
szi részt illetőleg különösen Paks karnagy valódi szellemi luxust fejtett 
ki a rendkívül olcsó eszközü liangszerelessel biro operett betanításában. 
Komáromy kisasszony, pacsirta gyanánt röpíti ki a legszebb magas 
B-lcet, igen veszélyes vetélyt támasztva Hegyi Aranka kisasszony 
rokonszenves szopránjának és délceg megjelenésének együttvéve. K á- 
polnay, Kassai és Solymosi urak derekasan megállják helyüket, 
egyedül Kassai urat óvjuk az említett keringő eljátszásában a felesleges 
balletfiguráktól. Mindenesetre igen sok tehetseg és szorgalom, de bai 
érdemesebbre volna ráköltve. Huber Károly.

ZE
* A nemzeti zenede ismét 

elkezdő téli zeneestélyeinek sorozatát, s 
jan. 30. este 6 órakor volt az első, a vigadó 
zsúfolásig telt kis termében. Ez intézet 
igazgatósága komolyan és lelkiismeretesen 
fogja föl hivatását s nem bálokkal, tánc­
estélyekkel és egyéb különben igen kel­
lemes dolgokkal csábit növendékeket ma­
gának, mint nálunk újabban divatba jött. 
A komoly tanulmány és folytonos hala­
dás meg is látszott a növendékeken, úgy 
az egyes magán előadásokon, mint a ze­
nekari osztály összesein. A legteljesebb 
elismerés illeti meg ezért mind a derék 
tanárokat, mint pedig a növendékeket, kik 
közül K r i s z t Emilia, Schölnaszt 
Ida. és Sonntag Emma kisasszonyok 
tűntek ki a zongorán, Zer da helyi 
Olga k. a., Waldmann Béla és a már 
ösmert nevű Petty kó Imre hegedűn. 
Azok képzésüket kiválólag Székely, to­
vábbá Zapf, Belovics tanárok buzgalmá­
nak, ezek és a zenekari osztály növen­
dékei Huber Károly karnagynak köszön­
hetik saját szorgalmukon kívül. A hang­
versenyért a zenede elnök, Zichy Géza 
gróf teljes elismerését fejezé ki Bartay 
Edének, a fáradhatlan igazgatónak. A 
hangversenyen a bécsi »Produktiv« tár­
sulat két gyönyörű fekete zongorája ál­
talános elismerésre talált érces szép hang­
jával. Ezeket a »Harmonia« társulat en­
gedte át díjtalanul.

* Them Vilmos és Lajos, a ki­
tűnő zongoraművész pár holnap, febr. 0-án 
adja első hangversenyét Bécsben. A bécsi 
»Kunst und Musik-Zeitung« ez alkalom-

NE.
mai a két testvér igen sikerüli arcképét 
hozza életrajzi adatok kíséretében. Ér­
dekesnek tartjuk ebből fölemlíteni, hogy 
Them Vilmos 1847-ben, Lajos pedig 
1848-ban született Budapesten. Atyjuk 
Them Károly a jelenleg is élő derék 
nemzeti színházi karnagy, ki e két 
gyermeke művészi kiképzésére a legna­
gyobb szeretetet forditá. A gyermekek bá­
mulatos műgonddal képezve, már 1855-ben 
első fölléptükön viharos tetszést arattak. 
Egyik fiúcska hét, a másik nyolc éves 
volt s a két zongorán hajszálig menő 
finom egyöntetűséggel játszva, elragadta 
egész Budapestet. »Mintha nem is két 
külön ember játszanék — Írja róluk egyik 
bírálójuk, ki a férfivá lett művészeket 
újabban hallotta,— hanem csak egyetlen 
kettős-ember játszanék. Valóban a két test 
egy lélek, két szív egy dobbanás mondat 
áll e két testvérre.« Hangverseny pályá­
juk tüzetesen 1864-től kezdődik, midőn 
Ausztria és Németországba már mint 
kész művészek indultak körútra. Bécs. 
Lipcse, Wiesbaden és Weimar látta főleg 
diadalaikat s Bécs oly szerencsés, hogy 
e két művészt állandóan magáénak mond­
hatja.

* Brandus e t C o m p. párisi 
zenemű kiadó-cég kártérítési pert indított 
»Rózsavölgyi és társa« cég, illetőleg annak 
jelenlegi birtokosai Grünzweil és Dunkl 
urak ellen a Lecoq-féle »Nap és hold« 
operette utánnyomása miatt.

* Önvédelem. Társulatunk igaz­
gatósága legutóbb tartott ülésében elha­
tározta, hogy kérvényt fog benyújtani a 
törvényhozáshoz, az Írói jogról szóló tör­
vény mielőbbi létesitése tárgyában.

* Hangverseny Wilt né 
Máriával. A Valero-utcai népkonyha 
javára február hó 13-án a vigadó kis
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termében hangverseny rendeztetik,melyen 
a legjelesebb művészi erők fognak közre­
működni, és pedig: Wiltné, Keller-Eppstein 
Teréz s Eppstein Eugenia bécsi művész­
nők. Márkus Emilia k. a. s Perotti Gyula. 
A hangversenyt tánc követi — beléptijegy 
ára 5 frt.

»Mulatságos tévedésről ér­
tesít bennünket zágrábi rendes levelezőnk, 
mely azonban nemcsak a liorvát dalárok­
kal történhetik mindig meg. A károlyvá- 
rosi »Zora« nevű dalegylet Horvátország 
nagy dalköltőjét Zajcsurat megválasz­
totta tiszteletbeli tagjának. A díszes ok­
levelet ál adandó bizottság szerencsésen 
megérkezett Zágrábba. Első dolga termé­
szetesen az volt, hogy megtudja Zajcs úr 
lakását. Az útbaigazítás nyomán a bizott­
ság Zees úrhoz egyik zágrábi napilap 
szerkesztőjéhez jutott. (Zees és Zajcs anv- 
nyit tesz, mint nyúl.) A bizottság veze­
tője elmondja dikcióját a lapszerkesztő 
előtt, magasztalva emlékszik meg a ha­
zai dalárügy terén szerzett nagy érdeme­
iről és átadja a megtisztelő oklevelet. Zees 
szerkesztő úr zsebredugván az elismerést, 
meleg szavakkal köszöni meg a megtisz­
teltetést ; elmondja, hogy habár eddigi ér­
demei nem nagyok, de a jövőre iparkodni 
fog tőle telhetőleg a liorvát dalárügyet 
előmozditani. Mily nagy volt azonban a 
bizottság zavara, amidőn (még az nap) 
megtudta, hogy az oklevelet nem annak 
adták át, akinek az szánva volt. Vissza 
nem kérhették az oklevelet Zees úrtól, 
Zajcs urnák"meg nem nyújthatták át, mert 
erre az eshetőségre nem gondolván, nem 
hoztak magukkal még egyet. A fogas kér­
dés megoldására még a mai napig foly­
vást hiányzik a jó tanács.

* Liszt F e r e n c z, február 3-án 
érkezett körünkbe.

* Gróf Zichy Géza liusvét előtt 
egy nagy jótékonycélu hangversenyt szán­
dékozik adni. A nemes gróf valóban 
dicséretre méltó buzgalommal értékesíti 
elismert művészetét.

* f'.zeke Sándor zenetanár, ki 
hosszú időig külföldön tartózkodott, haza

tért s a fővárosban szándékozik letele 
pedni. Czeke úr sok éven át a »Pester 
Lloyd«-nak volt zenekritikusa s bírjuk 
szives Ígéretét, hogy lapunkat is fogja 
támogatni ismeretes szakavatott tollával.

*A brüsszeli filharmonikusok 
i gaz gatój a Becque t úr köszönő levelet 
intézett társulatunk igazgatóságához. Me­
leg szavakban megköszöni a küldött »Bá- 
tory Mária nyitányt« Erkel Ferencztől 
és az »Atala« előjátékát s biztos kilátásba 
helyezi, hogy még az idei hangversenyek 
során elő fogja adatni.

»Viktoria királyné férjének, 
Albert hercegnek zeneszerzeményeit most 
rendezte nyomás alá Gusins W. M. és a 
díszes kötet Metzler és társa londoni 
zeneműárusnál jelent meg. A »prince 
consort» kiválóan orgona- és zongora­
szerzeményekkel foglalkozott, de számos 
dalt is irt köztük egyetlent olasz szöveg­
gel s ez egy »Fohász Harmóniához!

* Matinéé. Székely Imre nem­
zeti zenedei tanár által f. é. február 
5-én, vasárnap, lakásán (belváros, IV. 
kér., szerb-uteza 2. szám) délelőtt 11 óra­
kor tartandó zenészeti matinéé műsora : 
1. Gavotte Huber H. Gott géb Katicza 
k. a., 2. Polonaise (á dur) Chopin, 3.19-ik 
magyar ábránd Székely, Keller Eugenia 
k. a., nemz. zenedei növendék., 4. a) 
»Lascia ehiő pianga« Händel, b) »Warum

I willst Du Andere fragen?« Schumann 
Klára, énekli Pawlowsky Anna k. a., 
kiséri Schwartz Gyula úr. 5. Menuett 
Moszkovszky, S ztrany avszky Nelli k. 
a. (i. »Rigoletto« Liszt Merényi Mihaela 
k. a. 7. Magyar dalok Székely énekli 
Pawlowsky Anna k.a., Schwartz Gyula 
úr tanítványa. 8. Concert (é-moll) Nagy 
Ida k. a., nemz. zeneakademiai növendék 
és Székely Irén k., a., nemz. zenedei 
növendék. !». Trio f-dur) Volkmann, zon­
gorán: Száll lender Ida k. a . hegedűn. 
Zerdahelyi Olga k. a. zenedei növen­
dékek, és gordonkán: dr. Hubay Ká­
roly úr.

* A dalárdák köréből. A nagy­
kőrösi dalárda jan. 28-án jól sikerült 
dalárestélyt rendezett, melyen Huber 
Károly »Fohászát«. Ábrányi »Hallgasson 
el a fülemile« c. dalát, Mérthy »Kossuth- 
indulóját«, népdalokat stbit adtak elő. A 
dalt tánc követte, természetesen hajnalig. 
— A pesti nemzeti dalkör e farsangon 
is rendez egy jelmezes estélyt. Ezúttal 
Chinát kérésié föl a jelmezekért s a 
»Hungária« termében—egy ejen át hét
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és kilencgombu mandarinok fognak csár- 
dásozni és copfok röpködnek majd a 
levegőben.

* Schubert ünnepélyt rendezett 
a nagy dalköltő halálnapján (jan 31.) a 
budai zeneakademia. A kitünően sikerült 
estélyt Nagy Jenő úr gonddal szerkesztett 
kis tanulmánya nyitá meg, Schubertról. 
A zeneelőadások minden száma Schubert 
szerzeményeiből telt ki, a szükséges vál­
tozatossággal és Ízléssel összeállítva.

A színfalak
* »A t a 1 a« — a bécsi opera­

házban. Jahn ur, a bécsi cs. kir. ud­
vari dalmüszinház igazgatója e hét foly­
tán lejő Budapestre, megösmerkedni Scha- 
errel, az »Atala« szerzőjével és dalmű­
vének minden részleteit tanulmányozás 
tárgyává tenni. A látogatás célja az, hogy 
»Atalát« lehetőleg még ez idény alatt 
színre hozhassa a bécsi operaházban.

* Szabados Károly nemzeti 
színházi tag a »jeune Hongrie« egyik 
legtehetségesebb tagja mint halljuk egy 
ballet zenéjén dolgozik. Örvendünk e hír­
nek mert bizonyítéka annak, hogy a fi­
atal nemzedékben is munkál a tett- 
vágy.

Schmidt Ferenc ur érces baritonja, Nagy 
Ottilia és Komlóssy Xaverina urhölgyek 
csengő szopránja ép oly elismerésre talált, 
mint a gyönyörű »Hármas« vagy a 
»Száraz virágok« változatait előadó jeles 
erők játéka. Az utolsó számot férfikar 
szabatos előadása alkotta, többnyire a 
budai dalárda derék tagjaiból telvén ki 
a közreműködők. — A zeneakadémia jó 
példája követést érdemelne.

világából.
* Odry Lehel uj népszínművet irt 

melyet a népszínház igazgatóságához 
szándékozik benyújtani. Az uj népszín­
műnek alap tendenciája az: hogy min­
denhez józanság kívántatik, hogy még a 
koldus is csak úgy gyakorolhatja szo­
morú mesterségét, ha józan ésszel hasz­
nálja fel annak furfangjait. Ennek bizo­
nyítására episodszerüleg egy korhelyt 
szerepeltet a szerző, kit a borivás végre 
is öngyilkosságba üz.

* Massenet »Herediád« operá­
jából mely Brüsszelben nagy sikerrel ada­
tott. nemrég részleteket adtak elő a pé- 
tervári »Harmonia« egyletben, mint az ot­
tani lapok írják — szintén nagy sikerrel-

Szerkesztői posta.
Id. Ábrányi Kornél urnák, a »Zenészeti Közlöny« szerkesztőjének. Kollegiális 

kötelességünknek tartjuk felvilágositani afelől, hogy becses lapja 3-ik számában 
említett Faur párisi énekes nem tenorista, hanem amint az egész világ 
tudja, (a budapesti népszínház közönsége által is megbámult) hires baritonista. 
Meg fogja bocsátani nekünk ezen figyelmeztetésünket, valamint azt is, ha a hírlapok 
között uralkodó azon szokást fölemlítjük, hogy az átvett híreknél mindig idézik 
azon lapot, melyből az illető hirt átveszik. Becses lapja négy eredeti hírünket 
volt szives reprodukálni, anélkül, hogy a forrást megemlítette volna, sőt azt. mely 
lapunk rovatszerkesztőjének dalműszövegét illeti, saját értesülésének mondja. Szíves­
kedjék alantas munkatársaival elhitetni, hogy ez a »Harmonia« értesülése volt, 
annyival is inkább, mert e hirt négy nappal előbb közölte, mint a »Z. K.« Szívesen 
kérjük, tartsuk meg e tekintetben is a kollegiális jó viszonyt, annyival is inkább, 
mert mi szigorúan elhatároztuk, hogy ha csak egy sornyi eredeti hirt is átveszünk 
a »Z. IC.«-bői, a leghívebben fogjuk idézni azt.
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Február 6-án.
1818. szül. Litolff Henrik, zongoraművész és zeneszerző Lon­

donban.
Február 7-én.

1824. szül. Genée Rikliárd dalszerző és operaigazgató Danzigban.
Február 8-án.

1810 szül. Burgmüller Norbert, symphoniák-, négyesek- és zon­
goradarabokról ismert, zeneszerző Düsseldorfban, (meghalt 26 éves

korában.)
Február 9-én.

1833. szül. Bach Otto zeneszerző Bécsben.
Február 10-én.

1810. halt meg H o f f m e i s t e r F. A. opera és templomi zeneszerző
Bécsben.

Február 11-én.
1741. szül. Gr é try A. negyven opera szerzője Lüttichben (meg­

halt 1813. evben Párisban.) v s
Február 12-én.

Munkácsy Mihály születése.
1769. szül. R o c h l i t z Frigyes zeneszerző és Író, a »Leipziger All­
gemeine Musikzeitung« alapítója Lipcsében (meghalt ugyanott 1842

dec. 16-án.)

A harmadik szám tartalma:
A király-hymnusz-mozgalom .....
A művészek műveltségének hivatalos elismerése
Színházi csevegés...................................
Tárca: A) Munkácsy otthon ....

B) A furcsa háború ....
Zene..............................
A színfalak világából..............................
Szerkesztői posta........................
La Hongrie á hEtranger........................

Balogh Báltól 
Kacziány Gézától 
Földszinti Figyelő 
Aggházy Kár oly tói 
If aber Kárólyt.öl

Bálifi A.-tól



HARMONIA.

4 * , ' "

£*a Hoagde 4 rSfeaagex,
(Redigée par A. B á n f i).

La jeunesse de l’Université, le club des écrivains et artistes et le Cercle 
francais ä Budapest ont avisé dans les derniers jours le comité arrangeux des 
fétes en honneur de M. Munkácsy, d’avoir aussi l’intention de présenter au peintre 
génial, pendant son séjour & notre milieu une couronne de laurier de l’argent. En 
conséquence de cela le comité proposera la translation des festivités de la salle 
des Beaux-Arts ä la grande salle de 1’Académie. La jeunesse de l’Université arran- 
gera en outre en son honneur une procession aux flambeaux.

* .. *

Mardi passé a eu lieu la premiére représentation de l’opérette »La guerre 
joyeusse« de Jean Strauss au théatre populair de Budapest, dont nous avons 
promis dans notre dernier numéro d’en donnér compte. Nous le disons franchement 
eile a réussi. Mais néanmoins, nous ne le pouvons pas passer sous silence, que 
nous y avons entendu de ci de la, au passage, quelque mélodie oubliée, quelqu’air 
déjá entendu. De temps en temps un refrain chantonne dans la mémoire et on se 
dit en l’écoutant: »mais attendee done, je connais ea, j’ai dansé cette valse. j’ai 
fredonné cette romance.«

Ce n’est pas pour faire un reproche ä M. Strauss, mais »la guerre joyeusse« 
toute gentille qu’elle est, a évoqué quelques vieux souvenirs oubliés, qu’elle a 
joyeusement rajeunis.

Quant ä l’interprétation, nous l’avouons, eile a été une excellente. Mile 
Komáromy (Elza) jouait avec un verve et un temperament, que nous n’aurions 
jamais cru capable cette petite naive de cela. Et son chant! Quelle purcté, quelle 
sonoreté! Quell soulagement délicieux pour les oreilles! Non moins excellente était 
Mile Hegyi (Violetta) qui a joué avec son charme acoutumé. MM. Solymosy 
(Groot) et K a s s a y (Marchese) ont entretenu dans la salle une bonne humeur. 
qui ne s’est pas démentie un seul instant.

En somme, excellente acquisition pour le répertoire du théatre populaire.
* *

*
Mardi passé débuta Mdme Wilt dans le role »d’Alice« de »Robert le Diable« 

avec un succés immense. Plusieurs des représentants de la presse ont eu l’occasion 
d’entendre cette représentation par l’obligeance de M. Puskás, le directeur du 
filet téléphonique dans les salles de la Redoute. Les plus fins pianissimi des dames 
Wilt et Maleczky et de l’orchestre, les applaudissements du public tous 
etait si bien distinct comme si fon y avait assisié ä la salle. 11 va sans dire, 
que la représentation était la plus parfaite.

* *
*

L’Académie de Musique ä Bude a arrangé le 31. passé dans ses localités une 
féte musicale en mémoire de l’anniversaire de Franqois Schubert, dont il 
assistait un public bien nombreux. Les pieces exécutées furent exactement inter- 
prétées par les dames Ottilie Nagy, Marie Cserményi, Xaverine K o m- 
lossy et par MM. Schön born, Schmidt et Drescher. Toute notre 
reconnaissance au directeur M. Szautner.

* *
Mdme Wilt, que nous n’avions pas l’occasion d’entendre jusqu’ici que 

comme cantatrice d’opéra, se fera entendre le 13 courant comme chanteuse de 
concert dans deux chansons de M. Maximilien Schütz, le critique musical du 
»Pester Lloyd« ä Budapest. L’accompagnement sur le piano sera effectué par le 
compositeur mérne.

Kiadó-tulajdonos: a „HARM0NIA:l magyar zeneművészek részvénytársulata.
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A „HARMONIA“ társulat hirdetése:

Táborszky és Parsch legújabb kiadványai
Budapesten,

kis koron a-utc z a 4. sz. a.
Erkel Elek. »A szép asszony kocsisa* Csepreghy Ferenc eredeti népszín­

művének válogatott dalai. Énekhangra zongora kísérettel. 1-so füzet ^ ^

_ $Az igmándi kispap« Bérezik Árpád eredet inépszinmüvének közked- _
veltségü dalai. Énekhangra zongora-kísérettel........................... ... 1 flt o0 kr-

Ifj, Fahrkach Fülöp. 139. mű. Viszontlátás. 10-ik magyar induló. (Wieder­
sehen-Marsch.) Zongorára......................................................." ' ' ‘ ,,() kr-

_ Op. 157. Früh und spät. (Töt ou tárd.) Polka franeais für das J iano-
, ,   75 kr.forte.................................................................. ^

_ Op 159. La Perle de Brézil. Mazurka pour le Piano........................ 7o kr.
Halmay Kázmér. 4-ik mű. Jász-emlék. Csárdások cigányos modorban.

„ , ................................... 1 frt.Zongorára...............................................................
Nicolich Sándor, Margitszigeti rózsák. Eredeti csárdás zongorára .... 1 frt.

— Souper-csárdás. Eredeti magyar zongorára............................, ' ' ' ' 1 frt'
Székely Imre. 32-dik magyar ábránd magyar dalok felett zongorára . 1 frt oO kr.
Szénfy Gyula. Köny-zápor. Zongorára....................................................  1 frt
Tkern Károly. 61-ik mű. »Virágos a rét«. Magyar dal. Enekhangra zongora

kísérettel................................................................... ^
_ 62-ik mű. Magyar dallamok. Zongorára 4 kézre ....................1 fit. 20 ki.

EÄB0LYEGYÖRGY
papír-kereskedő,

XD orottya-utca lO-Ük: s z á. m _
Ajánlja dúsan berendezett papír- és írószer-raktárát.

Levélpapírok, mindennemű irópapir. díszes névjegyek, albumok, Írószerek a 
legnagyobb választékban, a legfinomabb Ízléssel kiállítva.

Nyomdai munkák: felhívások. köriratok, cimfejek, címkék, okirati szövegek 
stb. kiállítására külön sajtók és gépek.

Jpg?” Dorottya-utca 10.

»Zsurnaliszta Polka« szerzé az 
irói Bál alkalmából Aradi Lajos (Dre­
scher Raymond) a nemz. színház tagja.

»Irók és Mű vészek« Tipegő' szerzé 
Knész Hugó.

»Soh’ se halunk meg« Csárdás 
az irói Bál alkalmából szerzé Komlódy 
Gyula.

Az összes táncdarabok Rá ez Pál 
műsorába fel vannak véve.

A társulat kiadásában megjelentek :
»Atala« dalmű összes részletei.
»Harmonia Induló« zongorára 

két kézre.
»Jogász Csárdás« szerzé Rácz 

Pál a szerző díszes arczképével.
1882-diki »Medikus Csárdás« 

szerzé Vassko vits Serédy Izabella.
1882-iki »Jogász Csárdás« szerzé 

Halmay K á z m ér.


